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HAPATUBHE KOHCTPYIOBAHHSI ABCTPAJINCHLKAX KOPOTKHUX
OTOBIJIAHB JUIS NITEN

(ua marepiaJi cepii TBopiB lopoti Bosua «buinki Binin)

Crasenko O. B.,

acripaHTKa KadeIpy aHTJIIMChKOT MOBH Ta METOJIMKH 11 BUKJIQIaHHS
XepcoHncobkuil OepoicasHuil yHigepcumem

Y  ¢dokyci yBarm CydacHUX HapaTOJOTIYHUX JIHTBICTUYHUX CTYAIH
3HaXOASTbCSl TWUTAHHS, TOB’s3aHl 13 BUSBICHHSIM OCOOJMBOCTEH HapaTUBHOTO
KOHCTPYIOBaHHs pi3HMX TumiB TekcTiB [1, c. 309-310]. OctaHH1 IOCTIIKEHHS
HAayKOBI[IB Yy I[@pUHl JIHICBOKYJBTYPOJIOTIYHOT HApaToJoOrii  3acBIIYYIOTH
HEOOXIIHICTh ~ BUBYCHHSI  XYJIO)XHBOI'O  HapaTUBY Yy  B3a€EMO3B’A3KYy 13
JIHTBOKYJBTYPHUM CEpPEIOBUIIEM MOr0 CTBOpEeHHS [3].

Cninom 3a XK. XKenerroM, Hapamue po3yMilOTh K €IHICTh: icmopii (icTopii
npo mnojii) Ta Hapayii (akty noBictyBaHHs) [1, c. 310]. Hapauisa peanizyetbcs y
XYyJI0’KHbOMY TEKCT1 4epe3 HHU3KY JIHIBOCTUJIICTUYHUX 3aCO0IB Ta HApaTUBHUX
NpUHOMIB, CHOPSMOBAaHMX Ha PO3TOPTAHHS HApaTUBY SK I[E€BHUM YHUHOM
OopraHizoBaHoi icTopii [2, c. 63]. ¥ KOHTEKCTI HaIIOro JOCIIIKEHHS 30CEpeIUMO
yBary Ha crioco0ax KOHCTPYIOBAHHS XYJOKHIX TEKCTIB, MPU3HAYEHUX JIJIsI AUTSIHOL
YUTAI[bKOI ayTUTOPIi, 30KpeMa Ha HApaTUBHUX CYTHOCTSIX HapaTopa, pokanizaropa
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Ta 3aco0ax apaH)KyBaHHS HAPATUBHUX €MI30/11B, 3 IKMX BUOYJOBYETHCS XYIOKHIN
HapaTuB.

Hapamop y Xya0XXHIX TEKCTaX € OMOBIIHOIO IHCTAHIIIEIO, 1110 3A1MCHIOE BUOIP
NEPCOHAXIB, IXHIX JA1d, CHUTyalli, BIJOOpaXXEHUX Y TEKCTl, KOHKPETU3ye U
JeTanizye BiiOpaHi €JIE€MEHTH, PO3MIIIY€E Il €JIEMEHTH B MEBHIM MOCTIOBHOCTI,
MOBHO Npe3eHTye il ouiHioe ix [1, c. 404]. 3aexxHo BiJl MPUHAIEKHOCTI HapaTopa
JI0 TIEBHOTO HAPATHUBHOI'O PI1BHS, PO3PI3HAIOTH TaKl TUIIM HApaTOpa: HEJIETeTUUHUN
Ta nieretuuHuid. HenieretnuHuili HapaTop € cy0’eKTOM Hapallii, OmoBiiayeM, aie
HE YYaCHUKOM IMOJii, MpO fAKi BIH ONOBIAA€, TOMI K JIETETUYHUN € OJHOYACHO
OIOBiJayeM icTOpii Ta il yYaCHUKOM, HAJIECKUTh 1 O IUIaHy Hapaiii, 1 10 IUJIaHy
ictopii [1, c.411]. @okanizamopom XylOoXHIX TEKCTIB IOCTa€ TOW YU TOM
NEPCOHAXK, YHsI TOYKA 30pY HAIpaBiisie HAPaTUBHY MEPCIEKTUBY, € CYTHICTIO, IO
BU3HAYa€ XapakTep mnojaaHoi B TekcTi 1Hdopmamii[l, c.389]. Hapatop 1
¢doxamizarop BHU3HAYAIOTh OCOOJUBOCTI KOMIIO3ULIMHO-CIOKETHOI CTPYKTYpPH
XYIO0KHBOT'O TEKCTY (Hapatii). 3o0kpema, caigoM 3a A. Ilamis, Hapallis B XyA0KHIX
TEKCTaxX IJs JiTel € KOHCTPYIOBaHHSM 3a TMEBHOI KOH(]Irypaiiero HapaTUBHUX
€mi30/iB, aBTOCEMaHTUYHUX, JIOKAJIbHO i TeMmnopaibHO (DIKCOBAaHUX (PparMeHTIB
icTopii, Tpo sAKy WIeTbcsl B TeKCTi[2, c. 63]. IlinObupanHs ¥ Kommo3uiliiHe
apaH)XyBaHHS HapaTUBHHX €MI30/1IB Y MEBHIM MOCI1IOBHOCTI, IO MiAMOPSIKOBaHE
BOJII Hapatopa ¥ ocoOnuBocTaIM (okanizaTopa, 3AIMCHIOETBCS 32 TMEBHOIO
Modennto napayii [2, c. 63]. B ocHOBI Mozeni HapaTUBHOIO KOHCTPYIOBAHHS
XYJI0KHIX TEKCTIB JJIA AITeH JICKUTh Ipa SK JOMIHAHTHA AISUIBHICTH JIUTHHH,
cnoci0 3100yTTS 3HaHb 1 MI3HAHHS CBITY, IO COpUsE peaii3auii JTUAaKTUYHOT
byHKIIT  giTepaTypu A AIT€H,  3aIliKaBIIOIOYM  YHWTa4a, 3MYIIYIOUH
CHIBIIEPE)KMBATU TIEPCOHAXAM, UIIOCTPYIOUM 3a iX JOMOMOTOI Ti YU TI CXEMH
[MOBEIIHKU.

VY Hamriii HaykoBi# po3Biai, ciaigom 3a I1. HogenbManoM, BBakaeMo, 1o s
XYJIOKHIX TEKCTIB IJisg JiTed XapakTepHa aMOiBaJICHTHA aJIpecOBaHICTh, IO
noyisirae 'y ix OJHOYACHIA (EKCIUTIUTHIM Ta IMIUTIIUTHIA) CHPSMOBAHOCTI Ha
JTUTSAYY Ta JIOPOCIYy YHMTAIlbKI ayIUTOpii, peandizoBaHy B TEKCTI yepe3 HapaTUBHI
CyTHOCTI Hapatopa Ta QoxkamizaTopa [4, c¢.179-187], a Takoxk TeBHI
JIHTBOKYJBTYPHI OCOOJUBOCTI, SIKI HACKPI3HO MPOSIBISAIOTHCA B J000pi 00pa3iB
MEePCOHAXKIB, XYyJIOXHBOI'O YacOMPOCTOPY ¥ emi3omiB icTopii, 30KpeMa Yy
JIHTBOCTHJIICTUYHUX 3ac00aX 1 HApaTHBHUX MPHUIHOMAaxX iX CTBOPEHHS. Y KOHTEKCTI
HAIIOTO JOCTIHKeHHS (POKYCYyeMO yBary Ha aBCTPATIMCHKHUX 3pa3Kax JiTepaTypu
JUISL TITeH — XyJA0KHIX TEKCTaX, 3MICTOBHI W (hopMaIbHI OCOOIMBOCTI SAKUX MPSIMO
aJpecoBaHl AWUTSYIA YHTANBKIA ayauTopii, 1 #AKi OyJd CTBOpPEHI HOCISIMU
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aBCTPAIINCHKOT JIIHTBOKYJIbTYpU (TMUCbMEHHUKAMU, HApOJKEHUMH B ABCTpaii
a00 TUMU, XTO IMMITPYBaB JI0 KpaiHU B PAHHbOMY JIUTUHCTBI).

[IpoaeMoHCTpYy€EMO cnenudiky HapaTUBHOIO KOHCTPYIOBaHHS
aBCTPATINCHKUX XYJIOXKHIX TEKCTIB s AiTed Ha npukiaail tBopy Jopoti Bomn
«bniaki bimm»y (1933) [5], onHoro 13 cepii KOPOTKHUX OINOBiJIaHb MPO MHPUTOIU
oJlHOIIMeHHOro koanu. el XymokHI TEKCT € IMIHUPOKO BIAOMHM TBOPOM
aBCTPANIACHKOT JIITEpaTypH AJIA AITEH, 110 OararopazoBo NepeIpyKOBYBaBCS MICIIs
Horo mepmoro BUXoAy B cBIT. ABTopka «bminki bimma», xowa W Mana
HOBO3EJIAHJICbKE TOXOJ/UKEHHS, IMMITpyBaBIIM 10 ABCTpajli, 3akoxajacsi B
MPUPOJly KOHTHHEHTY, CTaja BIJJAHOI0 3aXHCHUICIO aBCTpaliiichbkoi ¢uopu 1
¢dayHu Ta mpomnaryBaia Ii IOTJIs iU 3a JOTIOMOTOK0 CBOiX TEKCTIB U LTIOCTpAIliil.

VY xynoxuboMy TekcTi JlopoTi Bosut onoBinyeThes Mpo KUTTS HECITYXHSIHOTO
koanu biminki bimma, mpo #oro gopocniliaHHs, Mpolec Mi3HaHHS CBITY # ce0e
camoro. OnoBiayeM ICTOpii € HEAIEreTUYHUN HapaTop, SAKUH MOJIEIIOE ICTOPIIO
Bil TpeThOi 0COOM OAHMHHM, AOOWMpae HaApaTHBHI €Mi30[M, IO Yy CBOIH
MOCJIITOBHOCTI CTBOPIOIOTH JIIHIMHICTh Ta JIOT1YHICTh po3ropTaHHs ictopii. Takuit
TUIl HApaTopa BUPIZHIETHCS BCIOAUCYIIICTIO Ta OOIZHAHICTIO MpPO Bce, IO
BiIOyBaeThCcsl y HapaTuBi. Hampuknaa, posmnoinbs npo npuroau biinki bimna
HapaTop MOYMHAE 13 ONMUCY JHA HapomxeHHsa nepcoHaxa (“The bush was alive
with excitement. Mrs Koala had a brand new baby, and the news spread like
wildfire.” [5]), 300pakeHHsI peakilii KOXHOTO MeIIKaHIs byiry Ha 110 Mol
(“The kookaburras in the highest gum-trees heard of it, and laughed and
chuckled at the idea. In and out of their burrows the rabbits came scuttling, their
big brown eyes opening wide with wonder as they heard the news...” [5]).
Hapartop, po3mnoBigaro4u Mpo 30BHINIHICTG 1 MOBEAIHKY IEPCOHAXKIB Yy TEKCTI,
onucye ¥ ix eMouiHW# craH, Hanpukiana: “Poor Mrs Kookaburra was very
disappointed and flew off’, “Two very frightened bears peeped down from the
tree”, “Imagine how proud Angelina felt! She hopped home very quickly” [5].
HomiHaTHBHI OJWHUIN, Y CEMaHTHUIl SKUX ONPEAMETHEHO EMOLIHI peakiii
nepcoHaxiB (disappointed, frightened, proud) na Ti 41 Ti Mojii, JOMOBHIOIOTH
MOPTPETH LIUX MEPCOHANKIB, MICTATH MO3UTHUBHY a00 HETaTUBHY OI[IHKY HapaTopa.

®dokanizaTopoM MOAIM, MpPO fAKI HAETbCS B aHaII30BAHOMY XYIOKHbOMY
TeKCTi, mocrae koana biminki bumn, Bik siKoro kopemntoe i3 BikoM AuTuHU. Ha
MOYaTKy ICTOpIi Koaja IOoHHO 3’ sBisieTbes Ha CBIT (“Mrs Koala nursed her baby,
peeping every now and then at the tiny creature in her pouch.” [5]), 3 KOXXHUM
HapaTHUBHUM €Mi30/10M HOro BiK 30UIBIIYETHCS, ajie BCE LIE 3aNMILAETHCA Y MEXaxX
nutuHctBa (“Every day he grew bigger and stronger, until he was six months
old.”, “When eight months old he could no longer crawl into the snug pouch at all.
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So his baby days were over.”, “Mrs Koala told him that he was now a youth”,
“The days and nights came and went, and Blinky grew into a strong bear” [5]). B
IHTPOAYKIIi o0Opa3y mepcoHaxa HapaTop 300paxye bninki binna sik auTuHy-
Koaly, sKii BIacTUB1 TUIOB1 pucu 30BHIIHOCTI (“This little baby was the funniest
wee creature. He was only about an inch long and covered with soft baby fur, had
two big ears, compared to the size of the rest of him, a tiny black nose, and two
beady eyes.” [5]) Ta manepa noBeninku (“Blinky ... stuffed his mouth as full as
full.”, “Only the youngest leaves he ate.”, “Always up to some mischief ... He was
very venturesome and scrambled up to the highest twig on the tree” [5]). llpore,
Yy KOHTEKCT1 HaIIOT0 JOCJIII)KeHHSI BBAXKAEMO, 1[0 TAKUN THUM MEPCOHAXKIB (KOAJIN)
€ XapaKTepHUM caMe I XYAOXKHIX TEKCTIB aBCTPAIIMCBHKOT JIHIBOKYJIbTYPH,
OCKUIbKHU BiH MTOCTA€ CUMBOJIOM YHIKaJIbHOI (payHu ABCTpallii, 1 IEPCOHAX1 TAKOTO
TUIY BIACYTHI B OyAb-SIKHX IHIIMX TeKcTax €Bpornu, AMepuku Tomo. KyiabTypHa
cnenudika aBCTPATIMCHKUX XYIOXKHIX TEKCTIB JJIs AIT€H MPOSBISAETHCA Y BHOOP1
NEPCOHAXIB (KOaJl, KEHT'ypy, KyKaOyp, 3Mii 1 T.I1.) Ta XpPOHOTOIY (aBCTPaJIICHKOTO
Bbymiy), siki cMMBOJII3YIOTh YHIKaJIbHY NpUpoay ABCTpallii 1 MOCTAIOTh OCEPEAKOM
TpaaMIlii 1 BIpyBaHb aBCTPATIACHKOTO HApOy.

Ictopis bninki bimta, mpo sKy po3MoOBiJae HapaTop, CKJIAJA€TbCAd 3
HapaTUBHUX €Mi30/iB, SKi 3araJjoM MOJKHAa BBa)XKaTH €TalaMH TOCTYIOBOTO
npolecy KyJIbTypHOI i €THIYHO1 camoigeHTudikamii nepconaxa. Baxaemo, mo B
XynoxxkHboMy TekcTi «bminki buum»y momenb, 3a KO BUOYIOBYETHCS Hallis,
BIZITIOBiJa€ OCOOJMBOCTSAM TPU-KBECTY, CyTh SIKOi MOJSATA€ y BHUKOHAHHI HU3KH
3aBllaHb, IO BEJE 10 JOCSITHEHHS TEeBHOI MeTH. HapaTtwBHa MOpenb KBECTY
BTUJIEHA B KOXHOMY €IMi30/l1 XYJAOXHBOTO TEKCTYy, 30KpeMa uepe3 JIHTBaIbHI
MapKepu MOJIeN: JICKCHUH1 ONWHUIN THNYy an adventure (11 cIOBOBXHBaHB), a
walk (3), a journey (2), a travelling (2) Ta BepOaibHI KOHCTPYKIIi Ha 3pa3oK
“hopped on her way”, “started away for the bush track”, “away they went”,
“travelled quite a long way” Ta iH., 0 aKTUBYIOTh 3HAHHS YWTaya MPO KBECT.
30kpema, y TEpIIOMY HapaTHUBHOMY eIMi3071 OTOBiAl 300pakeHO BUPIMICHHS
NMUTAaHHS 3HAXOJDKCHHS HAHI Uil Mmanoro bminki bimma, skoro 3pemrToro crae
Angelina Wallaby, 1 3naiioMmctBO biinki biyuta 31 cBiTOM aBcTpaniichbkoro Oymry ta
roro memkansamu (Mrs. Rabbit, Mrs. Snake). HacTynHi emizogu BiAIOBIIAIOTH
IHITMUM eTarnaM ITi3HAaHHS CBITY W caMoro cebe¢ TOJOBHHUM IEPCOHAXKEM depes,
HANPUKIIA, TOMIYKA HOBOTO JIOMY, 3yCTpid 3 HOBUMHU cycimamu (Mrs. Grunty,
Snubby), 3 monunoto (Miss Pimm, a policeman), Mi3HaHHA IHITUX MEIITKAHIIIB
Oymy, Tpaauilii W 3BUYKM SKUX HEBigoMi mepcoHaxeBi (Frogs, Rabbits).
®diHaTbHUM €Mi30J0M cTa€e TMoBepHEeHHS biinki bimna momomy. OnmHSAOUHCH Y
PI3HHUX CHUTYyaIlisIX, MEPCOHAXK YCBIIOMITIOE, IO BiH HAJIEKHUTH JO aBCTPATINCHKOTO
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Bymy, mo mocrae penpe3eHTaHTOM aBTOXTOHHOI €THOKYJBTYPH, Hal[lOHAJIBHOI
CHAJIIMHU aBCTPAJINIIB, fAKIA TMPOTE 3arpokye€ 3HUKHEHHS B CYYaCHOMY
LUBLI130BAHOMY Ta MYJbTUKYJIBTYPHOMY CBITI.

VY nHamomy JociiikeHH1 Oyno BHUSIBJIEHO TaKi OCOOJIMBOCTI HAapaTUBHOTO
KOHCTPYIOBaHHSI XYJOXHBOTO TekcTy s Jitedl «bainki biumy. Ilo-nepiue,
HapaTopoM ICTOpli TOCTa€ HEAIEreTUYHUI OMNOBiAay, SKUW KOPETE 13
YCIOJUCYILOK 1HCTAHLIE 1 BIANOBLAAE 32 apaH)KyBaHHS HAapaTUBHUX €MI30/1B
icTopli, BUOIp MEpCOHaXiB Ta 4Yacy W NPOCTOPY HApaTHUBY, € YOCOOJICHHS
JOpOCIIOr0  Juisl  4ydTaya-IuTUHUA.  DokamizaropoM MOAIM €  TroJIOBHUU
aHTponoMop(hHMI 1 eTHOoCTeUM(PIYHUI MEePCOHAXX Koajla, YU BIK BIJMOBIIAE
auTsiaoMy. Cama icTopisi CKOHCTpyiHOBaHa 3a MPUHIIUIIOM IPU-KBECTY, 1110 MOJISIrae
B PO3MILNICHHI HapaTUBHUX €Mi30/AiB SK HHU3KMA 3aBJaHb, CIPSIMOBAHUX Ha
JOCSITHEHHSI METH NepcoHakeM. B o0pa3ax nmepcoHaxiB 1 XpOHOTOIOBI ONIOBITaHHS
BIIOMTO XapakTEpH1 O3HAKU YHIKAJIbHOI aBCTPANINCHKOT JIIHTBOKYJIbTYPH.
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